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Előfizetést elfogad a „Gömör-Kishont“ kiadóhivatala, nemkülönben u.inden hazai postahivatal, az előfizetés legczelszerübben posta-utalványutján eszközölhető. —  Hirdetést oiak a kiadóhivatal vesz fel.

Uj év.KI búcsúztunk a régi esztendőtől és azt —  idő­számítás szerint — eltemettük. Sok kellemes és szomorú emlék fűződik a múlthoz, de már egyéni alkotásunknál fogva a kellemest hiven őrizzük sziveinkben, a szomorúságtól pedig igyekszünk menekülni azzal a reménnyel, hogy a jövőben talán máskép lesz.Alig tudtuk már bevárni a hajnal hasadá­sát, hogy mielőbb üdvözölhessük az uj esztendő­ben embertársainkat. Végre fel virrad tunk az 1905-ik esztendőre és e sorokban sietünk ki­fejezni szerencse jókivánatainkat minden jó­barátunknak.Korban egy évvel öregebbek lettünk ugyan, de a fejlődés, a haladás, a czivilizáczió terén egy évvel ismét fiatalabb és tökéletesebb.Kapunk, a mely a múlt könyvében egy becses és értékes vaskos kötet, egy negyed- százados munkássága után a 26-ik évfolyamban ismét egy tiszta lapot nyitott a melyet a jövő ben is igyekezni fogunk a maga tisztásában megőrizni, a mocsoktól megóvni és arra heten­ként csakis a tisztességes, becsületes munkásság eredményét, az önzetlenséget és főképen a haza-# •»/■»%*/'>♦  ̂4 1 • /- • ■ »— •
i\j *o 6 U l WOtfCif iC AJ CfeJ C/-#*!••Kgy negyedszázad áll mögöttünk és büsz­kén mondhatjuk, hogy az elismerésben részesí­tett munkássággal, a szép és nemes iránti törek­vésekkel. az ideális czélokért való küzdelemmel telt be lapunk negyedszázados kötete.Nem akarjuk állítani azonban, hogy ez tisztán a mi érdemünk lenne, hanem igen is a nagyközönségé, a honnan anyagot gyűjtöttünk és támogatása folytán erőt merítettünk. És mint a múltban czélunk volt a nagyközönség erdekeit szolgálni, a jövőben is csak ez lehet s igyekezni fogunk igényeit szerény erőnktől telhetóleg ki­elégíteni.Jelszavunk minden időben az volt: a füg-

T Á R C Z A .

getlen sajtó szolgálatában oly munkát végezni, mely éber őre legyen a nemzeti szellemnek, bizalmas jóbarátja a köz* őségnek és igazságos ellenőre a közpályán működöknek, valamint az esemen veknekSzóval az igazi közérdek orgánuma.Szolgáltuk és szolgálni fogjuk a vármegyét, városunkat és az egyesek érdekeit is, mindenkor azonban csak abban az irányban és azon az utón. a melyen a tisztességes és becsületes em­ber haladhat és a melyei csak egy végponton, a hazaszeretet határán belül találkozhatunk, a mit erősen igyekszünk körülbástyázni.Szerkesztőségünk es munkatársaink oly gár­dában egyesülnek erősen, hogy elveink és czél- jaink mindenkor csak is a siker diadalára vezet­hetnek bennünket.A midőn tehát eddigi munkásságukat meg­köszönjük és erre a jövőben is kérjük, az uj esztendő reggelén ehez eiótés kitartást kívánunk nekik
••Ürömmel fejezzük ki szerencsekivánatainkát előfizetőink és a nagyktzönség, valamint lap­társaink előtt, kérve becses és hathatós támoga­tásukatIstenünktől pedig azt kérjük: „tiozz reánkc• a . *»4 •- 1  ̂4 f U? .fc* V o t 4 V M  i

Év végén . . .Csendes az est, csendes az alkony, Avar mezőn, dér lepte hanton.Has hervadá* itt, mint amott. Völgyön halmon, mit dús tenyészet Bor tva volt : ha ál enyészet;Halott a föld, hideg halott.Tarolt. — éke díszétől fosztva,Az elmúlás hideg halottja.Avar mezők, halmok felett Vihar száguld, a tél viharja,Zúgó szárnya el-, betakarja.Lágy hópehely temet, temet.Koszorús volt egykor az erdő Zajos. — madár dalától zengő ; Dús terhéról hajolt az ág Pázsit zöldéit a völgy ölében. Főidőn virág, bő nap az égen. — — He más. be más volt a világ! • • •

Halott az év is! pillanat csak: Sírja megásva a halottnak ; Hunyó parázs hamvába hullt. Feledés ül a temetőre.Síri ágyán a pihenőre Örök. sötét álom borúit.

Városi közgyűlés.R rnsstomhat város kóptisolölfsUlleto deczemh r hó 27-én Or. Ä  ovács László polgármester elnökiéivel köz­gyűlést tartott, melyen a tisztviselőkön kívül jelen vol­tak : Id Glauf Pál. Varga István. Biksav István, Soós Gyula. Zachar Gusztáv, Ethey Frigyes, Síiteó István id , Szabó József K , Szab * Józ>ef mészáros, Singer S. Leó, Szomolnoky Antal, Soós F< rencz építész, id Lévay Ist­ván. Koreny Pál Bárányi Gusztáv, Grosinger Miksa, Ráhelv Miklós. Varga Lajos. Dapsy József. Molnár Jó ­zsef. dr Raksay Dezső. R may Gyula, dr Z phery István, C'apú János, id . dr. Kármán Aladár, Csapó János ifj.Az elnöklő polgármester üdvözlő szavakkal nyitotta meg a közgyűlést, melynek első tárgy a volt az alispán rendelkezése a városi képviselőtestületi tagok választására
Halott az év is ; csendes éjben Virrasztóm a halottat ébren.Az óra míg végsőre lejt.Lelkem szárnyát kibontogatja,Ezer érzése, gondolatja Támad ; — jövőt álmodva sejt.Majd vissza, visszaszállva; újra A múltba: fénye, mint borúja Ábránd álmába visszatér.Gondolva a letűnt időre,Hó vágygyal egy rejtett jövőre:Borút fél, sugárt esdve kér.Jövő, jövő! álmák világa!Hova epedve. hova vágyva Csapongva száll n gondolat:Árnyad mit rejt?! m n át nem láthat.Halandó szem ?! mit lenge fátylad?!Benned óra, perez pillanat?!Az eljövendő idők fátyla.Mig nap napot, éjét éj válla A rohanó idők nyomán Mig a hajnalt követi alkony.Pázsit újul, hervad a hantou.Megfejtve lész a nagy talány?!Álmodozó lelkem, ne kérdezd !Vegyüljön bár homály a fényhez A tér, idő végetlenén Vedd a fényt, árnyat, bízva, hittel,Van gondviselés; nem veszett el.Mienk, örök a hit, remény. Borsody Béla

nézve. Elnökként Lukács Géza küldetett ki, s az alispán a 28 án tartandó választás igazoló bizottságába M olnár Józsefet és Üzeműn Eudrét nevezte ki. A közgyűlés a bizottságba a polgármester előterjesztésére id. G lauf Pált és dr. Zehcry Istvánt választotta be a bizottságbaA szépészeti bizottság javaslatot tett a Szutori-ut mellett épült altatni gyermekmentjei}’ elő t utcza kibasi- tasa tárgyában E tielym 1.ÖU0 öl terület 4500 koro­náért eladó s ebből 60(J [ j-ö l utczariak haszualtatuék tel, 000 ~J öl pedig mint kisebb építkezési telek volna értékes thető. Ilykép a Jánosi ut a Szutori úttal össze­köttetnek s ez mindenesetre előnyös volna a vásártérrel való közlekedésre uezve is, bár a lorgalmat a várostól kissé elterelné.A bizott>ág a Három Rózsa épületének átalakítása és teljes rendbehozatala érdekeben is tett előterjesztést oly kép, hogy erre pályázat hirdettessék s a tervek némi díjazásban részesüljenek.A polgármester és a bizottság jelentését a közgyű­lés helyeslóleg tudomásul vette s miután ingatlan vétel­ről van első sorban szó. erre külön közgyűlésnek 30 nap múlva való egybehivását mouuotu ki határozatiig. — A „Három R »zsa*4 átalakítása ügyében p**dig építési bi­zottságot küldött ki. melynek tagjai a polgármester el­nöklete alatt: Molnár József. Samarjay Jauon, Baksay István. Zachar Gusztáv, Tóth Béla, Törköly József, vá­rosi mérnök, rendőrkapitány és tójegyző.A polgári leányiskola 1003—ÍJ04, évi számadásait, melyek végösszege bevételben és kiadásban egyaránt 11423 korona 63 fillér felülvizsgálat végeit a felettes hatósághoz felter;e>zteni határoztákA • •* ' '**>» övi • v i.u« (\kJ k tdiudC fJUACtC&lC litíí- » ti
Frank  Menyhért legtöbbet Ígérővel megkötendő bérszer* zódóst jóváhagyólag záradékolta a közgyűlés.A behajthatatlan községi pótadókra nezve a köz- gyOlé-, a bizottság és a tanács indítványát elfogadta. E szerint a községi pótadoból 1958 koroua 76 fillér, a tiszti nyugdijadéból 89 kor. 85 fillér törlése natarozta tott el. szaporulatként pedig a községi putadóba: 434korona 5 fillér, a tiszti nyugdíjba: 17 koroua 1 fillér vetetett fel.A sárospataki főiskola segélyezés iránt beadott kér­vénye általában rokonszenves fogadtatásra talált, a ma­gyar nemzeti szellem es közművelődés .-ro> \aranak tá­mogatására a város egyszersmindenkorra 200 korouát szavazott meg. a miért Baksay István kir tan. szép szavakkal mondott köszönetét és elismerést.Hricz Lajos, Krausz Teréz és Krausz Maria itteni illetékességét a közgyűlés a tauacs javaslatara megta­gadta.A gömörmegvei rmizeum

i i . múltja és jelene.
A museum osztályai.A  viszonyok ilyetén alakulása lehetővé tette a szak­szerű murikat. Mindenek előtt tisztába kellett hozni első sorban a meglevő, majd meg a gyűjtendő anyag beosz­tanának kérdését, azaz mire van szüksége a vármegye múzeumának ?Tekintettel arra, hogy a gazdasági osztály a jövő­ben egy vidéki múzeumnak kiegeszitó részét nem képez­heti, mert sokkal nagyobb részt venne igénybe, semmint a mennyi rendelkezésére állhat; de meg anyagának rom- laudósága sok gondot követel, különben is a 20 évi ba- n\altatás alatt az addig begyült szerves anyagok úgyistünkre mentik: (entartasa tehát- a muzeum közvetlen czéljának nem felelhet meg.Tekintettel továbbá arra, hogy a rimaszombati prot. lógymnáziumban közti egy fél század alatt oly termé­szetrajzi múzeumot sikerült létre hoznom, mely az ok­tatás czélja n felül Gómörvárvárraegyének ásvány-. földtani, növény- es állattani viszonyait eleg gazdagon illusztrálja; fölösleges lenne egy városban két hasonló ezélu intézmény fen tartása. Ha maid sikerül a gömörmegyei muzeum és a lögymnázium közt a szükséges coutactust létesíteni, azérdeklődő közönség a természetiekre nézve ismeretvágvát ott kielégítheti.S bár II  eredeti tervbe a tanügyi osztály is föl lett véve, tekintettel azonban arra. hogy egv tanszermú­zeumnak alapjat Groó Vilmos, akkori tanfelügyelő már e.<)bb vetette meg s a gyüjteméuy a gömörmegyei általá-

D E D P 1J D  A n n i  E  divataruha2aban a í: kő Ő-én megtartandó nőegyleti estélyre rózsa-D E í U T I j I i  A D U L T  szín franczia batlsztok jutányos ároo kaphatókRimaszombat, 1905. január l. Kiváló tisztelőitől BERGER  AD O LF
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Végül a polgármester a képviselőtestületnek boldog újévet kivánt. mely jókívánságot a képviselőtestület igaz szívvel viszonozva, éltette a polgármestert s ezzel az 1004-ik évben utoljára tartott közgyűlés véget értMűvészeti és iparművészeti kiállítás.Múlt számunkban röviden érint ve azt a szép ki­állítást, mely a múlt hét folyamán zárult, ígéretet tettünk, hogy a részletes tudósítást akkor fogjuk adni, midőn már az egész dologról egységes képet alkothattunk s mérlegelhetjük a mozgalom erkölcsi és anyagi hasznát. Jól esik szivünknek visszatérni reá. mint. ahogy jól esik szép emlékeinket felújítani s azokkal időzni Haszna a kiállításnak máris nyilvánvaló, megláttuk ismerőseink kö­zül kik érnek rá. hogy lelkűk magasabb ambiczióit is szolgálják — megláttuk, hogy városunk és környékünk nem szűkölködik művészi tehetségekben, hogy vau úri közönségünkben fogékonyság minden szép iránt és tinóm érzés a nyomorultakkal szemben S ez nemcsak a kiállí­tókra de a látogatókra is vonatkozik. Felébresztették az érdeklődést és a kritikát — szóval ez az elmúlt két hét busásán megtermetté a maga gyümölcseit — részesültek benne a rendezők, a kiállítok, a látogató közönség és a szegények, nyomorultak.Beszámolónkat azzal a csoporttal kell kezdenünk, a mi a legbecsesebb: a képzőművészet termékeivel, mely csoport a kiállításban valóban becses, értékes és szarnia nézve is a legnagyobl ak egyike volt A nagyterem két átellenes fala a kepéktől volt elborítva m g a pálmák közt egy-egy szobormű állította m e g  a néző--.A kiállítók legnagyobbja: Holló Barnabás. „Toldy“ - jával szerepel, mely miot a művész többi más dolga, szintén magán hordja az oroszlán köröm nyomait. A müvet Gaal Emilné úrasszony állította ki, kinek tulajdo- uát képezi.Leghelyesebb lesz sorra venni a kiállítókat, mert csoportosítani úgyszólván lehetetlen; minden nagyobb talentum dolgozott több irányban, s kevesen maradtak meg szűk határai közt egyetlenegy művészeti ágnak.A képek közt az első falon Schwalm Nándor tó- giranaziumi rajztanár tűnik fel. — Mi latjuk az ö rek­lám nélküli, csendes raunkálódását s tudjuk, hogy ő azok között a hivatásos fiatal testűk közt van, a kiknek szép jövő áll nyitva művészetük megállapodásával, kiforrásá­val. A kiállított dolgai erős sziuérzékröl. jó szemről és nagy megfigyelő képességről tesznek bizonyságot. Eredeti képei tálán meg |obbak. mint azok. a hol reprodukál A mi környékünkről sok kedves helyre ismerünk ra igy például a pokorágyi napsütéses ut a maga markáns szí­neivel és bravúros kidolgozásával lep tneg. A temető kapu oly módon van beállítva, hegy átviszi a n-zőre a festő gondolatat, mely ezúttal mintha kissé szentimentális volna. Elénk a napsütött verenda. hol az árnyékpreble- inákat keresi s szépen oldja meg. s nagyon hangulatos a téli estszürkülete, szép. harmonikus színezésével. Mind említésre méltók többi művei is, mert egyéniség bélyegét hordja magán valamennyi, de sajnos, a szűk keretek miatt nem lehet rájuk nagyon kiterjeszkedni. Nem hagy­hatom uzonban néhány szép illusztráczióját említés nél­kül ; ezek különösen a színezés élénksége és gondolatuk bensóségével tűnnek fel. Igen szép a Loysch Ölön igaz­gató számara készített tengeri tájképe még, hatalmas vászon s ha van valami baja, az csak az iehet. hogy nem eredeti, hanem másolat. De másolatnak elsőrangú.Mindjárt a Schwalm nevével összefüggésben kell megemlékeznünk a girnuazisták kollekeziójárói; ezt Schwalm reudezte s a diakok az ó vezetése mellett fes- tegetnek ; szokatlan dolog e z : minden iskola termel ugyan részben elfuserált, részben sikerült raklapokat, de hogy a gimnazisták ne csak büntetéstől féltükben, hanem sajat lelki gyönyörűségükre maguk munkálkodjanak mű­vészi irányban: azt tálán csak itt latjuk, a mi iskolánk- ban Megható nezni azokat a sok szeretettel készített,

kipepecselgetett kis aquarelleket s kimosdatott olajképecs- kéket, mennyi ambieziója s lelkesedése tapadhat egyikhez annak a fiatal gyereknek, kinek most kezd először de­rengeni valami a művészetről, a színekről Ez a Schwalm érdeme, a melyért minden jó gondolkodású embertől köszönetét érdemel K kis munkák közül több akad, mely sikerültnek mondható, m hány grafikus dolog pedig ha­tározottan érzékre és hivatottságra mutat
K oiák  István néhány művészi oJtjképpsl iM fepfil; tőle is csak művészit várhattunk s azt meg is kaptuk. Színezésével megkapó a „nyári alkony.“
Langenthal Lenke egyik elsőrangú kiállítója tárla­tunknak. Művészileg kezeli a rajztollat, a mi pedig uem kis művészét Nemcsak a technikája teljesen tejlett. ha­nem fe lfo g á sa  is, úgy, h o gy nem tudtuk, mit csodáljunk inkább, az ábrázolt tá.ikép remek beállítását, vagy a vo­nalakat s azok szépségét. Legjobban illusztrálja a mű­vésznő sikerét az. hogy öt gyönyörű tollrajzat úgyszól­ván a megnyitás pillanatában elkapkodtak s most örül, a kinek egy is van birtokában. Vau egy festett bársony munkája is. saját maga tervezte arabs-mintákkat, egy festett ládika és egy kis tamburin, melyeu egy fiatal lány alak van testve, ig.-n szép plain aire kidolgozásban. A művésznő kiállítása valóban a tárlat egyik legfénye­sebb pontja volt.Megkapó szép volt a Szontagh Aranka aquarell kiállítása; k> t üde, eleven és művészi egyszerűséggel megfestett tájkép s két tanulmánylő. Valamennyinek jel­lemzője az a {(.íratlan ké7íigyesség es szép érzék, a mit tanulni lehetetlenség Virág-tanulmányai is elsórendüek, nemkülönben bőr és pap r irómappái. Műveiről minden oldalról csak dicséretet s elragadtatást hallottunk, pedig 23 tárgygyal szerepelt.Hasonló elismerésben részesültek a Stark Marietta gyönyörű, Budapesten is széliében ismert vizfestméuyei. Egy orgonaágat oly megkapó módon festett meg, bogy az valósággal szeuzácziója volt a tárlatnak ; erről az egy képről bizonyosan tud mindenki, a ki a kiállítást meg­látogatta.
Csesznék Irma egy női tanulmány fejjel szerepelt, mely csodás szépen van felvázolva; a kidolgozás nem teljes, mintegy félheu maradt, de talán a képnek ártott volna is. E kép műbecse nagyou telette állt egy vidéki kiállítás oiveaujánakEzen az oldalon meg Korcny József csendélete ér­demel említést.A másít soron túlnyomóan aquarellek voltak ki­állítva s itt mindjárt meg kell említenünk Tóth Béláoé 

S<liultk Vilma ura-szo;i)t, mint a kiállítás lelkét és ren­dezőjét A ki gyakran ott volt, csak az látta, hogy mennyi dologgal, menuyi kellemetlenséggel, izgatottság­gal járt e uemes ízlésű úrasszonynak a tarlat rendezése, s azt hiszem hozzaMi t.iík, hogy mennyi lelki gyönyö­rűséggel! S e mellett oiiási részt vett maga is kiállított dolgaival; ha jobbra nézett az ember, egy vázát látott tőle. balra egy rel elet, elöl szenra|zok. oldalt fes'méuye- ket s az mir d önálló, eredeti dolog. A képek közt két s2énra)za, két tanúiméi y fej keltett feltűnést, markáns, erős tónusba'), biztos kezzel és figyelő szemmel megraj­zolva. Gyönyörűek m.átázott vázái, bol egyiken egy kalarabet, másikon gladiolust, harmadikon kígyókat hasz­nált tel disziiésül. Ígér szépek voltak pointles munkái, két terítő és két párna valamint bőr mappája, két kép­rámája. selyem festésű lámpaernyője és sa|át tervezésű mintázott viilanyláinpá a Mind szép. mind Ízléses és nemes felfogású mű h áz gyönyörűségünk telt munkál­kodásának szemléletében.Másik erőssége ez oldalnak Medveczky Erzsiké. A  kik ismerik, azok élőt» felesleges dolog az ó kiváló finom, tisztult Ízléséről beszélni; neki pedig valamennyi műve, minden tárgya enuek h jegyében született meg. Még ki­mondani is sok. 2t5 daiabba! szerepelt a nélkül, hogy a mennyiség a miu< sé g m  k hátrányára lett volna. Túlnyo­móan aq u areil festm én y ei magasabb technikát és érzékét

árulnak el. Olajfestményeinél a színek tisztasága és a tónusok lágysága tűnik lel. Különösen szép üvegre fes­tett két olajképe, s nagy virágmintái és csendéletek. Feltűnést keltett még két pareveutju, egy festett szek­rénye, kézimunkái közül pointjes zsebkendői, spanyol hímzése s festett tányérjai. — O különben szintén buz- gólkodott, hogy a kiállítás szép eszméje testet ölt hessen s a kiállítás Ízléses berendezése, a tárgyak Ízléses szét­válogatása az 5 nagy érdeme is.Színes képeivel nagy feltűnést keltett Kozák Irén, művészi hangulat, tudás ömlik el s technikája néha igazán pompás. Rögtön el is kelt két olajképe. Sikerül­tek a Jlutkó Erzsi virágmintái is, valamint csinos égetett ládikaja, vázái és festett doboza. Ügyes dolgok a Cseh Istvánná úrasszony áltál festett olajkepek és üvegre fes­tett virágok ; e lestményeknek a színezése, szinmegválo- gatása feljegyzésre méltó. Magas fokon áll a dr. Baksay Dezsóné úrasszony kályhaellenzöje, porczellán tányér tes­tesei, fa faragása és égetése; különösen a kályhaellenzö Ízléses, szép festménye tökéletes.A festmények közül, bár uem színekkel pomjjázo, pompás a Loysch Ödön két taógetése, mely tájképeket ábrázol A kidolgozás finomsága, a tónusok lág)sag.i műérteket ad e tárgyaknak, s igazán nem iparművészet', de képzőművészeti remekek.Szépek a Korcny József selyem, viz- és olajtesté- sei is, valamint ár. Kármán  Aiadarné üvegre testet, virágai. ízléses, csinos festményeket láttunk még Czinh* Ilonától, ltodon Józsefijétől, Juraskó  Gabitől, Szontagh Annától, Egry  Fannitól (különösen művészi aquarell|ei selymen), Szabó Lenkétől és Karkas Zoltánná úrasszony­tól nagyon szép üveg testést.A szorosan vett művészi részével a tárlatnak ezen­nel végeztünk. Nehéz ugyan a határt megvonni közte es az iparművészet közt, de tahin mégis az ezután kö­vetkező nevek az iparművészet es kézimunkák térén je leutö>ek. semmint a tulajdonképeni képzőművészetben.Szép részét alkotta a tárlatnak a fa  különféle, ezer módon más feldolgozása. Sok finomat és szépet láttunk e genre-beu.
Lenner Ferencz fafaragványai és lombíűrész mun­kai állnak első helyen, a kidolgozás finom. ízléses volta\al a kézügyesség bámulatos nala. Szépet alkotott e nemben 

Stehlmszky Samu is, legyezője, mely lombtűrész munka, igen csinos.
D r. Kovács Lászlóné saját tervei után magyar stíl­ben teremtett nehány igen csinos dolgot, dohányzó asz­tala es ládája nagyon sikerült munka. Ugyancsak szép pointles gallérja is, mely mar pesti kiállításon is feltűnt.Hasonló irányban dolgozott Rásky Jolánka i s ; szép Iádat, fali polezot állított ki, ezenkívül kézimunkák­ban is teltiiuik pontos, reudes, szép dolgozása, mit pl egy csomózott pompadour és maga tervezte czimbalom- teritó is bizonyít.Gyönyörű a Neogrády Irén (Jolsva) fa faragása is ; fali szekrénye, fali poleza es kazettája nagyon — nagyon szép Csinos a Á rompecherné Madarász Panna faragott és festett tali poleza, képrámája, valamint sikerűiteket alkotott selyem térítőjével és bársony égetésével is.A dilettánsok közül szép tárgyakat állítottak ki 

fekete Mihály, Szabó Lenke. Szontagh Anna, Lhrint 
Kovách Mária, Illés  Ilona, Matolcsy Pál és különösen szép itt is a finom Ízlésű Langenthal Lenke doboza. Egy szép. gondos munkát mutatott be thea asztalával dr. 
Krausz  *Gyuláné. Csinosak a dr. Baksay Dezsóné kotta­tartója. talczája, Beliceky Böske tálczaja, doboza.Hivatásos kiállítok ia voltak e nemben, u m. derék iparosaink. így Klemba József asztalos, ki egy pompás nyolczszögletes berakott asztalt, barom faragott kepr imát s egy faragott ládát állított ki a szakértő biztos kezével és jártasságával. Molnár Geröuek hasonló pompás dol­gai Klembaéival együtt mindjárt vevőket is leltek.Itt emlit|ük még meg I  Hősek Jánost, ezt a fiatal gyereket, ki máris egy kis művész, a nélkül, hogy \a-

uos tanítóegyesület tulajdona s azt most is külün kezel­teti ; a tanügyi osztálynak újból való létesítése és fentar- tása merőben fölösleges.Megmarad tehát: a régiségi-, az iparművészeti- és a szépművészeti inuzeum.Mert lehetetlen mellőznie egy vidéki múzeumnak a megyebeli néprajzi viszonyokat, melyeknek átalakulása immár annyira rohamos, hogy a közel múltat is rend­kívüli nehézséggel lehet csak reprodukálni, de sőt a nép­étet jellegének mozzanatait rögzíteni parancsoló szükség: a néprajzi osztály mulbatlanul felállítandó.Amennyiben pedig már addig is több száz kötet könyv, folyóirat és hírlap, valamint számos érdekes okirat került a muzeum birtokába; mivel latjuk, hogyan pusz­tulnak egyre a magánosok, családok kezén tenmaradt könyvgyűjtemények és a vandalizmust tovább közönynyel nézni valóságos vétek ; s mivelhogy ez a mai kultúra a régi irodalom a'apján épült töl, mar csak azért is méltó egybegyüjteni és megőrizni a múlt idők eme tisztes em­lékeit, hogy legyen a varmegyében egy központ, mely­ben ezek összegyüjtesseuek. így keletkezik majd a köz­ponti (megyei) könyvtár, mely úgy a kutató tudósnak nyújt alkalmat és módot megfelelő buvárlataihnz, mint idővel kedvezőbb körülmények közt kiegészítve a modem — főleg a üépies — irodalom termékeivel, a közönség részére olvasó termet nyitván, a közművelődésnek kiszá­míthatatlan szolgálatot fog tehetni.A vidéki múzeumoknak még az is hivatásuk, hogy összegyűjtsék a megyében megjelenő hírlapokat s a helyi nyomdák összes termékeit, nern mellőzve a legapróbb nyomtatványokat sem. Ennek kettős czélja van : a var­megye irodalmi életét tünteti föl egyrészről, míg a belví typographia történetéhez adatokat szolgáltat másrészről.Es vájjon mellőzheti e egv vármegyei muzeum a vármegye kiváló jeleseinek emlékét? A kegyelet paran­csolja. hogy mindazt, mi ezeknek nemes életére s áldott munkásságára emlékeztet, lehetőleg a múzeumba gyűjt sük egybe Hiszen a tárgyak látása a kegyelet ápolása mellett a látogatók leikébeu ihletezerü érzést támaszt. Az osztályok sorába tehát a különítmények csoportját, mint a személyi emlékek osztályát fölvenni hazatíui kö­telesség.E szerint az osztályok ekként alakítandók: régiség- történelmi, iparművészeti, szépművészeti, néprajzi, emlék- osztály, mely utóbbi ezúttal a Tompa-szobában nyer ki­fejezést s végül a könyv- és okirattár.

B  e r ende eked és.ily situáció alapján fogtam a munkához.Megfelelő anyagi segítség nélkül a tárgyak elhelye­zése és szemléletre alkalmas módon való kiállítása rend­kívül nagy nehézséget okozott.Három tárló, két talszekréuy, egy nagy asztal 8 egy kézi lépcső volt összes bútorzatunk. Ide költözésünk óta a helybeli pénzintézetek, külöuöseu a rimaszombati takarékpénztár nagylelkű támogatása mellett a könyvtá­rat három, az iparművészeti osztályt két nagy polezos allványnyal, a régiségi osztályt nyulez fiókos éreiutárló- val, a szohrokat^megteleló talapzatokkal, részben asztalok­kal a Tompa szobát nagy faiszekrényuyel láttam el, sőt a palaentalogiai g)ü|teinény is egy polezos állványra volt elhelyezhető. A helybeli főgimnázium szívességéből pedig a nála fölöslegessé vált több rendbeli bútor (két kisebb tárló, egy üveges szekrény, egy fiókos, két fal- szekrény s egy álló Íróasztal) szerfölött megkönnyítette a tárgyak csoportos és szakszerű berendezését s a szem­léletnek megfelelő mődou való kiállítását. Következése ennek az, hogy a látogató közönségben egyre fokozódik az érdeklődés s hogy az eddig elrejtett és múzeumba való tárgyak, nem ritkán féltve őrzött családi ereklyék az önzetlen áldozatkészség révén a múzeumba kerülnek S mig a beköltözéskor a helyiség nagyon bőnek látszott, ma már mind az öt szoba zsúfolásig megtelt.E helyzetben a muzeum sokáig nem maradhat, mert a szépen megindult fejlődés folyamata mihamar fennakad és a gyűjteményekre ismét az elraktározás sö­tét képe borul.Állandó otthonra s tágas termekre van sürgős szük­sége a múzeumnak Megfelelő helyiség hiányábau nem juthatnak birtokába azok az értékes gyűjtemények, me­lyeket tulajdonosaik nagylelkűen a múzeumnak felaján­lottak így pl. Terray István, ez a buzgó régiség-gyűjtő csakis azon föltétel alatt ajándékozta ide a múzeumnak fölötte becses gyűjteményét, ha a muzeum tulajdonosa, a vármegye kellő biztosítékot nyújt a muzeum állandó fenn­tartásáról. mert nem akarja koczkáztatni, hogy a nagy munkával s még több költséggel szerzett gyűjteménye valaha elkallódjék. így gondolkodnak mások is.Mikor országszerte minden jelentősebb vármegye, sőt város roppant áldozatkészséggel emelt a kultúra emez intézetének fényes palotát; midóu az állam maga is siet az ó erkölcsi és anyag1 támogatásával mindenhová, hol lelkesedést s áldozatkészséget lát a közművelődés ezen

oltara körül; lehetetlen, hogy a uagynevii (Tömör Kis- houtvármegye közóuyuyel nézze ez országos mozgalmat, lehetetlen, hogy fényes múltját meg ne őrizze azokban az emlékekben is, melyeknek a megyei muzeum helyet ád s azokat időtlen időkig a jövő okulására megőrzi.
Vidéki múzeumok.Hogy ezen országosan megindult nagymértékű moz­galom mit eredményezett, legyen elég néháuy példára utalni.A múlt század hatvanas éveiben keletkezett felső* magyarországi, most már kassai muzeum drága kincseit alig van, a ki nem látta volna. Rohamos fejlődése rem^k palotájának kiépítése vált szükségessé. Mily anyagi áldo­zattal jött létre, elképzelhető. Hiszen csak a beruházásra kapott az államtól harininczezer koronát segítségül.A kis Tolnavánnegye már a milléniumkor félmil­liót áldozott a közművelődés oltarara Múzeumi épülete, melyhez az állam 116000 korona segítséget adott, a lán­goló lelkesedés müve. Maecenásai: Apponyi Sándor gróf megbecsülhette!) értékű és farad hat lan munkása Wosiuszky Mór gazdag gyűjteményeiknek (4ŐOOUO drb állományi 11 teremben), valamint a vármegye csaladaiuak, eg>e.>ek- nek önzetlen hozzájárulásával sikerült megteremteni a szegzardi múzeumot, mely immár a varmegye tűéit-* büszkesége.Vagy csak a közel borsod-miskolczi múzeumba pil­lantsunk, mely 4 éves fennállása alatt öt hatalmas ter­met tölt be nagy értékű gyűjteményeivel. Ennek az egyesületnek közművelődési, tudományos és irodalmi munkássága országszerte elismerésben részesül.Fölemlítsem e a csak legújabban keletkezett moz galmat Hontvármegyében ? Múzeumának alapját Zubovits Fedor százezreket érő gyűjteményével vetette meg s az épületre 32000 koronát ajánlott föl. Ott vau Temesvár, mely kultúrpalotájára összesen 260000 koronát adott Ott Békés Csaba, Nagybánya, Versecz, Selmeczbáuya. hogy a régiebbeket ne is említsem, mind serény munkát végez­nek e téren Messze vezetne egyébiránt, ha elő akarnatn sorolni azokat a vármegyéket és városokat, melyeknek lelkes hazafiassága, önzetlen áldozatkészsége s kitartó munkássága hozta létre azou fennálló s nagy részben virágzó vidéki múzeumokat.



laha tanult volna Vert vasmunkái. mint pl. egy hollan-«Iii- huliihitő. m* «*<**' tartó, képrárna és tá!czá|a kiérdoin- I k tel e< eli-m c ésü'iket. Munkai majdnem mind elkeltek. Má'ik iparosunk ('sa/>ó .linos czipész-segéd, ki ügyes rajzaival s két festett hársoiivteritóvel vívott ki magauak >ikert Loffay József kómüv.*s-segéd pedig sz*»p raizaiv d tűnt ki. különös n egy birsouy párnához kés/.ül. nagvi tott rajzával N «gyón örülünk, hogy felemlíthettük e ne veket, mert azok az einh»*rek. kik szabad id<• jtik»-*I ilyen foglalkozásokra használlak íel, megérdemlik ezt. megér demlik hogy m nden ember megszorítsa becsületes ke zu két A  agyagmunkakban Tóth Héláné Se.hu lek \ 11 ma úrasszony alkotott művészit, mint már említettük volt. Ife szépek nagyon a Schuhk Erika lerjezett Kromjncher Ödönné vázái is ; ep\ k a szellő, másik a virág motívu­mait hordja magán l gyancsak ő állított ki egy pompás, le»r rátét munkával ellátott szűr kabatl át. mely osztatlan 
elismerést vívott ki magának és készítőjének Szép a 
Loysch Ödönné úrasszony tala és a Szabó Lenke égetet- len, csinos vázái.A női kézimunkákban az első hely. messze kima­gaslóan Uhrini Kovárh Máriát illeti. Ha művei nem vol nának határozottan kézimunkák, a művészcsoportba kel­lett. volna a nevét helyeznünk. — Mert az bámulatos, a mire képes. Kiállított 42 szebbnél szebb dolgot; az em­ber nem tudja, melyiket nézze előbb. Asztallutói, lalvé* dió. párnái, fald szei. miiieu-i — csodának, páratlanok. Nem tudjuk méltatni részletesen, csak annak adunk ki- feiezést. hogy bárcsak itt lenne köztünk, tanítani és példát adni. hogy hogyan lehet valaki ott is művész, a hol igen kevésre akadunk: a női kézimunkákban Semmi sab­lon semmi közönséges dolog — minden egyéni és ere* deti A közönség méltányolta is működését s kifejezést adott m egb ecsü lésén ek  azzal, h o gy munkái nagy részét nem en ged te  visszajutni hozzá, hanem megvásárolta.

Samarjay Jáoosné úrasszony szép ablakvédőt és arany hímzést állított ki. Tomcsányi Mária csinos asztal­terítőt es pointles térítőt. Igen ügyes \olt a Gerley Juha nagy varrott szőnyege.Kitiint szép. ízléses munkáival különösen Jeskó Sári. Asztaldísze pavás díszítéssel, fehér selyemre tűfes- fé<e, áttört selyemmel dolgozott kongré futója, páezolt női fejes doboza, festett asztalkája, égetett bársony pár­nája. mind mind művészi tehetségéről tettek ékes bizony­ságot Ki kell emelnünk a kiállítás létesítése és rendezése körül szerzett nagy érdemeit is Loysch Ödönné és 
Loysch Irén kézimunkái, bőr. selyem, bársony párnái, faldiszei, festett napernyőjük, futó s bársony vasalásit tér tője a feg-zebb munkák közé tartoztak. Különöseit élénk feltűnést keltett applikácziós asztalterítőjük. Alexy  Emma dgló) a tárlat egyik kitűnősége, pompás szövött szőnyeget adott és remek kézimunkákat. Jiaróssy Gyu­lán-*, Lengyel Ilona, Lukács Margit, Tomcsányi M ára, dr Schwartz Karolyné, Tojischer Anna T rendu Anna
Szén int i kiáss >t IIodh é> Schweiz Marg t. különösen utóbbi

—kalotaszegi é- hímzett térítőivel igt-n szép darabokat produ­káltak. Szép voh és eredeti dolog Jakovetz Ilonának potn- padouria é* kivarrott csicsóué kendőié.'valamint litise  Neili íNagyröeze) régi magyaros térítője. D r. Dieter Leone, Maris ka. B  >yó Béláné Kubinyi Anka. D elink y Böske. Szabó Károlvne szintén hozzájárultak bogy a kiál- litás színvonala minél magasabb legyen Stirnberg Katinka pointles gallérjával. Fiilejt Margit, dr. Cziner Miksáné, 
Kovács Alb^rtné hasonló szép dolgokat állították ki. Feltűnő szép volt dr Krausz Gyulané bőr párnája, hím­zett párnája b'r mappái s pointles munkái; nagyon si­került dolgokat adott dr. Zehery Istvánné. Lőcsei Luko• 
vits Margit filigrán fonásaival tűnt ki, Institórisz Mauczi pedig pompás lapos b’mzésü térítőiével. A Huszt Ilona kézimunkái általános tetszésben részesültek, avuljuk is őt a nagy közönség <zives figveliifebe pontos, rendes munkáiért, Braun  Julia és Sárkány Malvin, de különö­sebben Iíollósy Anna magvaros hímzése, kalotaszegi var- rottasa s többi munkai. Lakatos Margit czimhalom térítője, 
Szentmiklóssy Ilona oltarteritóie szintén figyelmet érde­mel. Sa'át tervezésű Egressy Dinielné ajtófüggönye, özv. Benőit Gyuláné reczeinunkája s ízléses szép dől - g<.k, Seigyártó Mária. G la u f  Anna. Margit, Ilona és 
Jnstitórisz Marcsii hímzései és más kézimunkái Krizsó  Joh n  remek szövésű zongora takaróját tette bámulat tár­gyává Ezzel hosszú referádánk végéhez ért. jót láttunk s örül a szivünk azon a szép anyagi sikeren, melyet ’gyekeztünk, illetve lelkes rendezőség megközelíteni.A kiállítás berekesztéséül dr. Kovács gármester intézett a védnöknő Satnarjay a-szonyhoz szép beszédet, melyben megköszönte úgy az ó, mint a rendezőség lekötelező szívességét, megható ügybuzgalmát A védoöknó a buzgó rendezőséget éltetve, bereke«ztette a kiállítási.8 ezzel elmúlt De mi is azt mondjuk a lelkes rendezőknek, a mit a polgármester, azt mondjuk a ké­peknek. műtárgyaknak, a kiállítóknak és a közönségnek: a viszontlátásra — minél előbb!A kiállítás anvagi eredménye 448 korona 69 fillér, az összes sorsjegyek elkeltek s miután a belépő dij igen kicsiny volt. a íeliilfizetés tetemesen előmozdította azJeredményt A k’állitott tárgvak száma több volt 400 nál,

•a látogatók száma felül a 900 on.Végeredményben összefoglalva a látottakat, tapasz­taltakat — a szivünk valami melegséggel telik meg. Az az összhang, egyöntetűig, a mi a kiállítás lefolyása alatt mindvégig uralkodott úgy a rendezőségben. mint a kö zönségben. még sok leendő szépnek és jónak biztos zá­loga. Megii dúlt a forrougás, hál Istennek, az eszmék birodalmában, mindenütt ezt látjuk, s ez áldásthozóbb, lelket, szivet termékenyitóbb bármely más forradalomnál. Mert az eszme, a gondolat örök életű s az örökkévaló­sághoz, habár kis mértékben is. just formálhat az, a ki az eszmét s a gondolatot szolgálja. G y —y.

Sok szépet, erkölcsi és igyekezett aLászló pol- Jánosné ur-

Elemér 2. Dr. Szabó Károly 2, Vozárv György 2, SüteŐ István 2, Lengyel György “S neje 2, Bornemisza Lász­lóm» 2, Bornemisza László 2, Dr Form t Gyű a 2, M iriássy László 2. M iriássv Lá-/h•ne 2 k. Both Lij<*s és ne > 2 Frthrv János 1 Bak sav István 2, Ki-bont hy Jó z s e f 2. Gedulv Géza 2 T ig e rm a n  és Euyedi 2. Steril Kálmán és nej» 2 Dr. Bakvív Dezső és neje 2, Tóth Béla és neje 2 Medveczkv Sándor 2, M«dveczky Sin dóriié 2. S/entgyörgyi Kemény Erzsébet 1. Kerekes I)e7sőné 2. G e d r  István és neje 2. Kubinyi Aladar 2, Kubinyi Bertalan 2. Kubinyi Hertalanoe 2. Kubinyi Ferencz 2 I) uisner György 2 Szakáll V meze 2, Szakáll Yinczéné 2 ifj dr. Inslitóris Endre es neje 2, özv. dr. Szabó Samu né 2, Gaal Emil es neje 2. id. Glaul Dal és neje 2. Dr. Zehery István és neje 2, Frank Meuybértné1, dr. K rau sz Gyula 2 dr. Kármán Aladár es neje 2, dr. C z in e r  Miksa és neje 2. Terrav István 2, b rits b e - rencz 2. Boezkó Dániel és neje 2. Dr. Ráróssy Gyula és neje 2. dr. Meskó M klós és neje 2, ifj. Batia György2, dr Lichtschein Adolf és neje 2, dr. Kovács László és neje 2 Hamaliar Laios 2. Kálniczky Gézaué 1, Fitta L>pót és neie 2 Sehulhóf Fai és ne|e 2, dr Veiubetger Rezső 2. dr G auf Fái és neje 2. Kern Adolf és neje 2, Rónay Gyula 1, Dr. Bleyer Leó és neje 2, Eperjessy József és neje 2 és idb. Rábely Miklós 2 korona.
Újévi üdvözletok megváltása JolavánA szokásos uj évi üdvözléseket a jolsvai siketuéma és vakok intézete javára az alábbiak megváltották s ez utón kívánnak összes ösm* róseikm k boldog uj évet: Basilides Gusztáv, Schuszter Antal. 8/é»us*»y Béla, íSzuva-sy László. Podhraczky Endre. T ndly József, Tak.-pénzt. Özobonya József. Kutia Aurél. Lokcsáuszky Lajos, Belies János, özv. Rudnay L'jospé. Frank Herman, Czibur Emil. Frid- mann (Áron Klein Samu, Osváth M ’bálj, Foruhszky Imre. Baltazár János, Zijacz Károly, Ormisz Karoly, Csernok Lajos, Demeter Jakab. Czibur Imre, Sebvarcz Ferencz. Rőth Antal. Muránszky Soma, Glósz Audrás, Glósz László, Habányi József, Czeglédy Lajos, Beuko János. Fiacsek Rezső ILok Zoltáu, Dabrovvszky Miksa.Hírek és vegyesek.

Újévi üdvözletek megváltása. Rimaszombat s vidéké jótékony nóegylete és a gömörmegyei magyar ölművelődési egylet javára tett adományokkal az újévi idvölletet megváltották és ez utón kivannak boldog uj- 
vet a következők: Samariay Jánosné 2. Samarjay anos 2. Molnár József 2, Molnár Józsefuó 2, Baksay Ió78ef 2. Institórisz Eudre és neje 2, Dapsy József 2. )r. L euerer Tamásoé 2 Dr. L ieberer faiuás 2, Szabó

Boldog, örömteljes újévet kívánunk lapunkt. előfizetőinek, olvasóinak és munkatársainak.Rimaszombat, 1905 januar 1.
^Gömör- Kishont* szerk és kiadóhivatala.

Személyi hirok. 11 á m o s László lőispin folyó hó 30-ati hivatalos ügyei elintézése ezeliaboi városunkban
e  «időzött. — F a r k a s  Abrahám országgyűlési képviselőnk Budapestről hazaérkezett és pár napig idehaza időzik.A l a p í t v á n y  A  jótékonyságáról messze földön ismert four: A n d r á s s y  Dénes gróf, a helybeli jó­tékony nőegyesüfet lelke-, elnökéhez: S a m a r  j a y  Jánosné úrasszonyhoz 1000 koronát küldött azon megtisztelő ér­tesítés kíséretében, hogy e fejedelmi összeggel az egye­sület a l a p i  t ó tagjainak sorába lep. A nemes grófnak ez önkéntes és ezáltal annál megtisztelőbb elhatározása jóleső örömet kelteit a jótékony nőegyesület tagjai köre­ben Hiszen a jótékony főurnak e kitüntető figyelme újabb bizonysága annak, hogy a mi uernesszivü höl­gyeink a legjobb irányban munkálkodnak és hogy az egyesület vezetese a legjobb kezekben van. Üdvözöljük Őszinte örömmel a grófot nemes cselekedeteert, a nő egyesületet pedig a méltán megérdemelt kitüntetéséit!

Királyi kitüntetés. S c h u a r c z  Annin put-noki körorvost, ki orvosi működésének íélszazados évtor- dulóját ez évben töltötte be, ó Felsége a közegészségügy teivn szerzett érdemei elismeréséül a koronás arany énfemkereszttel tilutette ki. A jól megérdemelt legfelsőbb kitüntetésre a tisztes öreg ur. ki teljes odaadással és lelkiismeretességgel működik hivatása terén, valóban ra szolgált.N ő e g y l e t i  m u la ts á g : Nagyban folynak a ké­szülődések a januar T-iki r ő*-grvleli thea estélvre. A ren-
r V  »dnzés körül egy lelkes hölgybizottság fáradozik élén S a m a r j a y  Jánosné úrnővel. Arról értesülünk, bogy a legfényesebb sikerre van kilátás, amennyiben nemcsak városunkból, de a vidékről is sokan készülnek. Minthogy azonban azt is hallottuk, hogy oly hírek keringenek, mintha a mulatság drága lenne, e sorok utjáu adjuk a közönség becses tudomására, miszerint az ételek és italok veudéglői áron alul fognak elárusittatni és egyéb kiadás­sal a közönség nem lesz terhelve. — A mulatságra szoló meghívót közöljük:

,.MeghÍVÓ. Rimaszombat és vidéke jótékony nő- egyesülete 1905. január 7-én a kaszinó összes termeiben jótékonyczélu thea estélyt rendez, melyre a nagyérdemű közönséget tisztelettel meghívja az elnökség. Belépti - dij személyenként 2 korona. — Kezdete este 8 órakor. — Felilltizetéseket köszönettel fogadunk és hirlapilag nyug­tázunk.“
Megbízás. A földmivelési m. kir. miniszter le­iratot intézHtt h váro>boz. melyben tudatja, hogy a város legtöbb adótüzetök jegyzékébe felvett na. kir. állami föld- mi vés iskolát a képviselőtestületben Fekethe Fúl igazgató fogja képviselni.
Eljögy*®B Özv. Erdélyi Jánosné bájos és ked­ves leányát Ilonát eljegyezte deczember hó 25 én Les- 

ttján István kassai posta- és táviró tiszt. Gratulálunk!
Városi képviselőválasztások. A hat év előtt megválasztott városi képviselők mandátuma lejárván, de­czember hó 28 án ejt etett meg városunkban a választás, mely iránt nem mutatkozott különösebb érdeklődés. — Csendben és rendben folyt le a szavazás mind a két kerületben. A városházán Lukács Géza elnökölt s Bak- 

say István, Barna  Imre. Szabó Elemér és dr. Glauf Pál voltak a bizalmi férfiak. Jegyzőkönyvvezető Kom  
lossy István volt. Itt beadatott 141 szavazat s a rendes tagokként kandidáltak csaknem valamennyien kaptak annyi szavazatot Megválasztattak: Rendes tagokká: 
Abonyi Fal. Baksay István. Boezkó Dániel (uh, Jaczkó Fal (uj), Lukács Géza, Singer S Leó és Zachar Gusz­táv. Póttagok : Kovács István (uj), Loysch Ödön (uj) 
Kishonthy József és Széjdaky Laios. — Az I. kerület­ben az állami elemi fiúiskolában szavaztak. Itt Baksay Dezső dr. volt az elnök ; bizalmi férfiak: Soós Ferencz építész, Szabó József (Kozma), Szomolnoky Antal és 
Varga István. A jegyzőkönyvet Török Pál vezette. Itt 119 szavazat adatott be s uu*gválasztatlak : Reudes la

gokká: Ifj. László János, idb TZvay István, Rónay Gyula, S z a b ó  Józsi f (Kozma) Szabó József mészáros, 
S z a lu i  József adószedő és I arya Lajos. Póttagokká: 
S z a lu i  István, Lszényi Gyula. Beingó IM a s Köretig Fái.

Elismerés és dicséret méltán megilleti a helybeli m. kir. posta és távirda hivatal szorgalmas és ügybuzgó tisztviselőit és egész személyzetét abból az alkalomból, hogy a lefolyt karácsonyi ünnepek alatt az óriási torló­dás daczára a forgalmat ügyesen éa kifogástalanul lebo­nyolítottak. Derék luvélbordoiuk még a karácsony előtt délután érkezett küldeményeket is kézbesítettek s minden tőlük telhetőt elkövettek, hogy ne legyen senkinek szo­morú karácsonya a miatt, mert a részére érkezett kül­demény nem kézbesittetett.w

Halálozás Özv. V a j d a  Jánosuésziil. P e r e c z  Julianna, V a j d a  Istvau m. kir. allami pénzügyi végre­hajtó édesanyja decz. 30 án GO eves korábin elhunyt.A tisztes polgárasszouy balalat kiterjedt rokonság gyá­szolja.
Ajándék. Nagyszerű meglepetésben részesült ajolsvai „Cüazar András“ intézet igazgatósága a kará­csonyi ünnepek alatt. Az in térét messze földön hires fővédnöke: grót A n d r á s s y  Dénes szerezte ez újabb örömöt az intézetnek, ajándékozván neki a saját és ál­dott emlékű hitvese gyönyörű és művészi kivitelű arcz- képét. Az óriási nagyságú olajfestmények életnagyságu alakban liinteiik íel a két nemes lelket, amint angyali szivükben isteni nyugalommal egymással szemben ülnek. Újabb bizonyítéka ez úgy a nemes grólnak, mint fenköit lelkű tanácsosának: S u i y o v s z k y  István igazgatónak az intézet iránt való kifogyhatatlan jóságuknak. — Ne­mes szivük sugallta tettüknek az ég áldása legyen a jutalmuk.
A  Polgári olvasókör választmánya deczember 29 én Rabéig Miklós el nők lésével az 1904 ík evben utolsó ülését t irtotta. Az elnöki jelentések után felolvasták gróf 

Andrássy Deues halairatat, melyben a temetésen való részvétéiért a körnek köszönetét mond, majd a megtar­tott mulatságok és a borkezelés eredményéről való be­számolást, valamiut a megtartott kötvény-sorsolást vették tudomásul Sajnálattal vette a választmány tudomásul a 
Kohéith Lajos könyvtárnok leköszöuését s neki elismerést és köszönetét mondva, utódjául Bodor Lászlót választot­tak meg. Komárotny Géza tauarnak pedig legutóbbi szép és tartalmas felolvasásáért hálás köszönetét sza­vaztak.

Adományok. Rimaszombat és vidéke jótékonynőegyesületének elnökségéhez az árvák karácsonyfájára ujabi»au özv. B a l o g h  Samuné Serkeból 5 koruuat, özv. D a r v a s  Falué p»*dig Hanváról ruhauemüeket küldött. Fogadjak a nemes adakozók ez utón is az elnökség hálásköszönetét.
Blegyebisottsági t&gvál&astás A vármegyeiigazoló választmány egy par kerületben a választást meg­semmisítette, illetve putvalasztast rendelt el. A pót- választások deczember 28-au ejtettek meg. Megválasz­tattak a rintaszécsi kerületben: Vattay László és Frits Ferencz, a ráhói ktrületben: Hanko György és Micske Gusztáv, a bánrévei kerületbeu: Toruay János és Osváth Daniel, a jtohorellát kerületben : Brodszky Gyula, az 

alsósajói kerületbeu : Dienes Barna, a várgedei kerület­beu : Kubinyi Andor és Fodor Fereucz.
Karácsonyfa ünnepélyek. A min; a kezeinkközt levő tudósításokból látjuk, szép karácsonyi ünnepé­lyeket rendeztek az ideu Rimaszécsen és Ragályon — R i m * . 8 z é e s e n  deczember 24 én 32 szegény leleücz gyönyörűségére Stubendek Lajos taiiitó állított a róm. kath. iskola termében karácsonyfát Krakovics Jánosné és 

Rajt AndnGué úrnők közreműködésével. Előadtak egy karac>ouyi színművet is és részint az igy befolyt jöve­delemből. részint jótékony adakozásokból lelruhazták s játékszerekkel látták el a szegény árvákat. Szép tettük magábau hordja a jutalmat! — R a g á l  y o u  Szabó Agostou nyug. kúriai tanácselnök és m-je szül. Ragályi Sarolta tették lehetővé 5 0 -5 0  koronás adományukkal, hogy a róm. kath. és ev. rét. felekezetek gyermekei ka­rácsony estén sziutéu gyönyörködhettek a lelkészek Dres* 
esik János rom. kath plébános és Osváth Dauiel ev. ref. lelkész urak áltál felállított karácsonyfában. Követésre méltó példák I

Jótékony előadás Losoncion. A  losonczikath. uóegylet 1905 jauuar ho 7-én a „Városi Vigadó“ termeiben tanczczai egybekötött jótékonyczélu előadást rendez, melynek érdekes műsora ez: 1. Megnyitó. E lő­adja a cs. és kir. 25-ik gyalogezred zenekara — 2. Alle­gorikus élőképek. Bemutatás zeuekisérettel. — 3. Uránia előadás. Az Andrássyak Nagyasszonyai és koronájok Francziska grótné. Vetített képekkel, ének , dal- és zene­szamokkal kísért (elolvasás. Irta, előadásra alkalmazta és felolvassa- Komoróczy Miklós. — 4. Falotas-tancz. — 5. Népuyelvi imitacziuk. Összegyűjtötte és előadja: K o ­
moróczy Miklós.

Uj post&ügynökaég. Nándorvölgyön uj posta- ügynökoeg eugedelyeztetett, a mi az ottani járási tó* szolgahiroi hivatalnak és a nagykozönséguek előnyére szolgai.
Vadászat. A ruuaniurány salgótarjáni vasmű- részvénytársaság nagy kiteriedesii szelczei erdőségeiben deczember hó 28 , 29. és 30 áu 3 napig tartó sikeres hajtóvadászat volt. a melyen egy nagyobb tarsasag vett részt és számos vaddisznó és őz került terítékre. — Deczember hó 30 au pedig báró L u z s é u s z k y  Henrik osgyáni nagybirtokos reudezett sikeres hajtóvadászatot „Széplak“ nevii pusztáján, hol szintén több nyúl, fáczán és róka esett.
Karácsonyfa-ünnepély. A garamvölgyi járás­ban a nándorvölgyi iskolában deczember 24-én igen szép karácsonyfa ünnepély íolyt le. G o i  da Lipót tanítóé az érdéin, ki nagy buzgalommal és sikeresen oktatja a külöuíéle nyelvű gyermekeket a zengzetes magyar szóra s ez ünnepélyen is tiszta magyar nyelven dicsőítették Krisztus születésének emléket s hálásau megköszönték a gyermekek a vidékről érkezett ajándékokat is.
A  rossnyói ax ab adóív tt-p árt deczember hó27 ón megalakult Egyhangúlag választotta meg a gyűlés elnöknek Markó Sándor drt. helyettes elnöknek Pósch Gyulát, alelnököknek Fcymann Lászlót és Krausz  Nán­dort, jegyzőknek Komoroczy Miklóst és Pósch József drt. Megalakították a mintegy negyven tagból álló végrehajtó i bizottságot .s.



Gondatlanság November hó 3-án Tiszoiczon Szakács Mihályuó rövid időre kiment a házból s ezalatt oly uagy füst keletkezett, hogy a házban hagyott 11 hónapos kis Szakács Mária megtult. Deczember 28 án a bíróság Ítélkezett a gondatlan anya felett s öt egy napi fogházra Ítélte. Az asszony mindjárt le is ülte a büntetést
Értesítés. T i<ztelette| hozom a nagyérdemű kö­zönség tudomására, miszerint a nl/tírom-Rózsau vendég­lőt 1905. év január hó 1 tói szab Rimaszombat városá­tól ujabbi hat évre , valamint a Széchenyi leérti vendéglőt és a fürdőt szintén hat évre bérbe vettem; mely utóbbit is magam kezelendem. és főtörekvésem az leeud. hogy úgy vendéglőimet mint a fürdőt a lehető legfigyelmesebb szolid vezető* és kezeléssel a nagyérdemű közönségnek kellemessé tegyem. Mit midőn szerencsém van közhírré tenni, tisztelettel kérem a nagybecsű pártfogást, mely után vagyok kiváló tisztelettel — Rimaszombat. 1904. deczember 31. Frank MenyhértN y u g t á z á s .  A Tóth Beláné úrasszony által ren­dezett iparművészeti kiállítás jövedelméből a rendező bizottság „Rimaszombat és Vidéke jótékony Nőegyesü­lete- eloökségének 100 koronát pillanatnyi szükség eny­hítésére kiosztandó segélyezésekre. 100 koronát a „X*|>- közi-Otthon“ javára alapítványul adott át O^zinte. forró köszönet érette ! Az elnökség.B e t ö r ő  o lá h  c x i g á n y o k .  Az itteni szóllóbirto- kosok mar évek óta bosszúsan tapasztalják, hogy a szel­lőjükben levő házikókat feltörik s onnan minden elvihető dolgot ellopuak. 1904. deczember hó 8 án a Vályi Fe- rencz, Perecz Barna, Kandier Miklós és Soós Gyula horbazát törtek fel s a véletlen úgy hozta magával, hogy Bartos János és Urczkauy Flórián csendőrök arra járva, meglátták Sárközi Fal és Oláh Guram czigányokat. mi­kor a szóllőkbtn bujkáltak nagy csomagokkal Utánnuk indultak s Urezikány futott utannuk mert a felhívásra nem állottak meg, csak akkor, mikor a csendőr lőni akart, megijedtek és követték Urczikányt a városházára. A lopás beigazolast nvert s deczember hó 28-án a tör­vényszék Kolbny Sándor elnöklésével Ítélkezett a vizsgá­lati fogságban levő ezigényok felett Szavazó bírák voltak: 

Ponyrácz Dezső és I'desz Ferencz. A vádhatóságot dr 
Mészáros I'tváu kir ügyész képviselte. A két vádlottat bűnösnek mondták ki 2 rendbeli bevégzett és két meg­kísérelt lopás bűntettében s 7 — 7 havi börtönre ítélte a két czigányt, kik megnyugodtak előbb, aztan felebbezést jelentettek be. azutan alkudozni akartak a bírósággal, végül fenyegetőztek, hogyha kiszabadulnak, minden pin- ezét feltörnek a városban.

B O L D O G  Ú J É V E T  K I V A N
vendégei, ismerősed és jóbarátainak

Rimaszombat^ VJOŐ. január 1
F I U N K  M E N Y H É R T .

a „ Három Rózsa* szálloda bérlője.

B O L D O G  Ú J É V E T  K I V A N
vendégei, ismerősei és jóbarátainak

Rimaszombat, 11)05. január 1.
G E D E  I S T V Á N .

a „ Tornya* szálloda bérlője

B O L D O G  Ú J É V E T  K Í V Á N
vendéget, ismerősei és jóharátainak

Rimaszombat, 1005 január 1
G Ö M Ö R l  E D E  szállodás

I

I

Nyilt-tér.*)
Nyilatkozat.A „Gömör-kishont" cznoű lap 19 >4. évi öü-ik számában megjelent nyilatkozatom értesülésem szerint ürünwald Adolf urnák •sak is ez év decz**mber 26-ik napján jutott tudóm éiraMinthogy pedig tudomásvétel után ürünuald ur magyaráza­tot kéretett tőlem s minthogy időköziiig meggyőződést szereztem arról, hogy Grunwald Adolf ur semminemű becsületére nézve hát­rányos tényt el nem követett, azzal nem is vádolható, magyarázatul és elégtételül a lent idézett nyilatkozatomnak reá vonatkozó sértő részét ezennel visszavonom

Kslstl Jakab.
*) E rovatban kozlottekért ielelósséget nem vállal a Szerk
Kiadó lakások.Rimaszombat legélénkebb közlekedési vonaláu, a F e r e n o z i- u t c z a  6 . s z á m  alatti házban egy újonnan átalakított 3 ‘«zobás uiczai és egy 2 szobás udvari lakas: továbbá: a D e á k  F e r e n c s - u t o t a  10. s z á m  alatt aTompa Miháíy utczara nyíló Újonnan épült 3 szobás la­kas és egy külön álló 1 szobás lakás irodahelyiségnek is alkalmas, a hozza tartozó mellékbe!)lségekkel együtt

1905. év május hó 1-től bérbe kiadó.Egyúttal tisztelettel értettem a nagyérdemű közön­séget, miszerint az ezidei saját termésű, kiváló jó minőségű és z&mitú almágyi uj boraimnak pecsé­telt nvegekbeni eladását megkezdtemValódi almágyi uj bor 1 literes üveg . . 45 kr.Valódi almagyi ó pecsenye bor 1 literes üveg 60 kr.Üvegre külön letet 5 kr. Benyó Béla.

Olcsó bevásárlás mindennemű
gépekbenúgy családok, miut iparosok részére, valamint min­den nemű varrógépekhez való alkatrészeket a leg­jobb minőségben mélyen leszállított árakon ajánlunk

T IG ER M A N  és E N Y E D I,5—* R.mavzombat.
Eladás előnyös részletfizetésre Is.

ss
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Eladó ház beltelekkel.Putrinkon a Kavics-utczán egv mindennek m e g ­felelő három szobás jó laka* e> az ufe/ara nyíló ü z le llie ly is é g . pincze és egyéb mell ékepület* k 1224 | l-öl területtel együtt örök áron eladó
Értekezhetni lehet Putnokon Arany Lajos tulajdonosnál. 4—5
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S T U R M A N N  I. P.
műére re berendezett liptói túrógyára
H U B Á N  Y - H O S S Z U R É  T E N .

U. p Murány-Alja, Gőmörmegye.Különlegességek:
kokovai, klenóozl és murányi osemegesajtok.Van szerencsém a nagyérdemű közönséget le g u ja h - ban létesített liptói turo-gyaram megnyíltáról tisztelettel értesíteni. Mint egy bg.*lső liptói saitgyáruak 20 even at volt gyári v»*zető|e terjedelmes szakmabeli ismeretekkel és tapasztalatokkal rendelkezve, azon kellemes helyzetben vagyok, hogy a nagyérdemű vevóközöuségemnek a sajt­ipar minden egyes nemében, de különösen pedig a liptói jubturó és csemegesajtokban a legjobb minőségű áruval lehetek szolgálatára.Köztudomású azon tény, hogy a liptói juhturó mi­nősége nem annyira a gyártás módjától, mint azon kö­rülménytől tügg. hogy a nyers sajt készítéséhez szüksé­ges tej milyen takarmány nyal élő ju hóktól nyeretik. Hosz- szu évek során át szerzett tapasztalataim azon meggyőző­désre juttattak, hogy a götuöri hegyek illatos szénájával táplálkozó juhoktcl nyert tej legelső sorban alkalmas a legjobb izü és legtáplálóbb saitok előállítására Ezen nagy előnyt kihasználandó, szemeltem ki gyáram telepítésére a gömöri vidéket.Amidőn tisztelettel felkérem t. ezimedet. engem egy próba megrendeléssel szerencséltetni van szerencsém gyárt- i anyaim külünleges^-gét. elsőrendű liptói csemege* 

túrómat 100 kilogramonként 100 koronával, 
5 kilogramonként pedig 5 kor 50 fill, hely­
ben ajánlani. Póst&bödönokre 10" 0 tara szá- 
mittatik.A megrendelések utánvét mellett, a legnagyobb pon­tossággal t. vevőim teljes megelégedésére postafordultával eliutéztetnek.Mielőbbi b megbízásaikért esedezve s magamat szi­ves figyelmébe ajánlva, maradok kitűnő tisztelettel

?turmann I. P

Veszek tölgy erdőt!Tölgy erdők — melyek bodnárok részére alkal­mas dongafát, valamint egyéb mii- és talpfátszolgáltatnak — készpénzfizetés melleit megvétel­nek. — Erdőtulaidom sok felkéretnek kimerítő aján­lataikat Neuwirtb Ferdinand takereskedó ne­vére Ssatmárra czimezni. • )—»1
H irrfetinénv.

I

7931. k7. — K lo n ó o z  nagyközségre nézve az 1892. évi X X I X  t-ez értelmi b-m a tényleges birtokosok tulaj­donjogának a telek jegyzőkön} vekbe való bejegyzése és a telekkönyvi bejegyzések helyesbítése iránti eljárás bele- jeztetvén, ezen hirdetmény azzal a íelszóllitással tétetik közzé:1 Hogy mindazok, kik az 1886 évi X X IX . t. ez.15 és 17. §§ ai alapún. ide értve h J  óknak az 1889. évi X X X v i l i  t-ez. 5 és 6 a a) pontjában foglalt kiegészítését is. valamint az 1889 évi X X X V III . t. ez. 7. § a és az 1891 évi X V I t.-cz. 15. § a b) pontja alapján eszközölt bejegyzőik, vagy az 188G évi X X IX . t ez 22 § a alapján történt törlések érvénytelenségét kimutathatják e v.*gl ól törlési keresetüket hat hónap aUtt, vagyis 1905. évi junius hó 22-ik napjáig bezáró­lag. a telekkönyvi hatósághoz nyújtsák be, mert ezen meg nem hosszabbítható záros határidó eltelte utáu in­dított törlési keresetet annak a harmadik személynek, a ki időközben nyilváukönyvi jogot szerzett, hátrányára nem szolgálhat.2 Hogv mindazok, kik az 1886 évi X X IX . t.-cz.16 és 18 §§ ainak e^niben, — ide értve az utóbbi § nak az 1889. évi X X X V III  t.-cz 5 és 6. § aiban foglalt kiegészítését is. — a tényleges birtokos tulajdon­jogának bejegvzéae ellenében ellent mondással élni ki vannak, Írásbeli ellentmondásukat hat hónap alatt, vagyis 1905 évi junius hó 22 napjáig bezárólag a telekkönyvi hatósághoz nyújtsák he, mert ezen meg nem hosszabbít­ható záros határidő eltelte után ellentmondásuk figyelem­be vétetni nem fog.3 Hogy mindazok, kik az 1 és 2 pont bau körül­irt intézkedéseken kívül, az eljárás és ennek folyán tör­tént bejegyzések által előbb nyert jogaikat bármily iránybao is sértve vélik, — ide értve azokat is, a kik a tulajdonjog arányának az 1889 évi X X X V III . t.-cz. 16 § a alaptan történt bejegyz sét sérelmesnek találjak. — e tekintetben felszólamlásukat tartalmazó kérvényeiket a telekkönyvi hatósághoz 1905. évi junius ho 22. 
napjáig bezárólag nyújtsák he. mert ezen meg nem hosszabbítható határidő eltelte utáu az említett bejegy­zéseket csak a törvény rendes utján és csak az időköz­ben uyilvánkőnyvi jogot szerzett harmadik személyek jogainak sérelme nélkül támadhatják meg.Egyúttal figyelmeztetnek azok a felek is. kik a ki­küldöttnek eredeti okiratokat adtak át, hogy amennyiben azokhoz egyszerű másolatot csaloltak. vagy’ azt pótlólag benyújtják, az eredetieket a telekkönyvi hatóságnál át­vehetikRimaszombati kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság 1904 deczember hó 11-én.
1—3. Pongráos. kir. törvsz. bíró.

j

Bérbeadó vízimalom.Ismeretlen tartózkodásu báró V ay Aloyzia  sáukfalai vízimalma az 1906 ík év január ti tói — t-st-t- leg a mostani haszonbérlővel megegyezés mellett előbb is — jelen alakjában megfelelő kijavítással, esetleg hen­germalommá kiépítve kellő biztosíték és a befektetési tőke 6°/o ^í,Ak az addigi haszonbéri összegen felül jőve delemként biztosítása mellett egyezségiig megállapítandó időre haszonbérbe adatik, esetleg örök áron is eladó, kérem a haszoubérleni vagy venni akarókat, hogy ámu­lataikat hozzám czimezve 1905-ik évi január hó 
végéig beadni szíveskedjenek.Rimaszombat, 1904. deczember hó 30.

Molnár József,mint ismeretlen tartózkodásu br. Vay Alow.ia ideiglenes gondnoka.
Legjobb karácsonyi és 

újévi ajándék az ékszer.

Legjobb karácsonyi és újévi ajándék az ék­szer, melynek örökké maradandó emléke van.A közelgő ünnepek alkalmából mélyen le­
szállított áron ajánljuk dús választékú óra- és ékszeráruinkat, u m. arany-, esüat- éa 
ingaórákat.Arany, ezüst és drágakő ékszereket, arany- lánczok, fülíüggők. karkötők, brosebtűk. arany- gyűiűk és mindenféle ékszer újdonságok 
olcsóbb és drágább kövekkel, vak mintvalódi ezüst és chinaezüst árukat.

T IG EB M A N  és E N Y E D I,
órás és ékszerészek Rimaszombat, a m. kir.

államvasutak pályaóráaal.

Hirdetmény.3388. sz — A m  kir igazságügy minister 1904. évi november hó 12 én kelt 36859 I tk. 1904. I sz. a. elrendelte, hogy a tornallyai kir latásbiróság mint tkv; hatósághoz tartozó Hét község egész területére nézve a telekkönyvi helyesbítés és a tényleges birtokosok tula<- donjogának bejegyzése czéljából az 1892. évi X X IX  t.-cz. s illetve az 1893. évi 19661 I. M rendeletben szabályozott eljárás íoganatosittassék.E ezélból a helyszíni el járás a nevezett községben
1905. évi mározius hó 2-án d. e 9 órakor tug kezdődni.Ennélfogva (elhivatnak1. mindazok, a kik a forduló bejegyzésekre nézve telekjegyzókönyve ben elő okadatolt előterjesztést ki-vannak tenni, hogy a telekkönyvi hatóság kiküldöttje előtt a kitűzött határnapon kezdődő eljárás folyama alatt jelenjenek meg és az előterjesztéseiket igazoló okiratokat mutassák fel.2 Mindazok, a kik valamely ingatlanhoz tulajdon­jogot tartanak, de telekkönyvi bekebelezésre alkalmas okirataik nincsennek, hogy az átírásra az 1886 évi X X I X  t ez. 15 —18. és az 1889. évi X X X V II I . t.-cz 5 6. 7. és 9 §§-ai értelmében szükséges adatokat meg­szerezni iparkodjanak és azokkal igényeiket a kiküldött előtt igazolják, avagy oda hassanak, hogy az átruházó telekkönyvi tulajdonos az átruházás létrejöttét a kiküldött előtt szóval ismerje el és a tulajdonjog bekebelezésre engedélyét nyilvánítsa meit különben jogaikat ezen az utón nem érvényesíthetik és a belyeg és illetek elenge­dési kedvezménytől is elesnek és

w3 azok. kiknek javara tényleg már megszűnt kö­vetelésre vonatkozó zálogjog vagy megszűnt egyéb jog van nyilvankönyvileg bejegyezve, úgyszintén az ily be­jegyzésekkel terhelt ingatlanok tulajdonosai, hogy a bejegyzett jognak törlését kérelmezzék illetve, hogy tör­lési engedély nyilvántartása végett a kiküldött előtt je ­lenjen meg. mert elleuesetbeu a bélyegmeulesség ked­vezményétől elesnekKir. járásbíróság mint telekvi hatóság Tornallyan 1904. évi deczember hó 17. napján. 
i-3  Basilide* kir. aljárasbiró.

Hirdetmény.429. sz. — Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi L X . t.-cz. 102. §-}* értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a tornallyai kir. járásbíróságnak 1904 évi Sp. 253/3 számú végzése következtében Gescheit Herman javara Komúth József ellen 124 korona s járulekai erejéig 1904. évi augusztus hó 16 au foganatosított kielégítési végrehajtás utján lefoglalt és 840 koronára becsült következő ingóságok, u m .: búza és gabona n> i 1 - vános árverésen eladatuak.Mely árverésnek a rimaszécsi kir. járásbíróság 1904. évi V 241 4. számú végzése folytán 124 korona tőkekö­vetelés, enuek 1903 évi deczember bó 2-ik napjától laró 5°/0 os kamatai. */s°/0 váltó du és edd.g összesen 70 kor. 15 fillérben biróilag már megállapított költségek ereje g Csizben, a helyszínén leendő eszközlésére 1905. évi 
január hó 9-ik napjának délelőtti 10 órájabatáridőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingósá­gok az 1881. évi L X . t.-cz. 107. és 108. § a érteimé­ben készpénzfizetés mellett a legtöbbet ígérőnek, szük­ség esetén becsárun alul is el fognak adatni.A mennyiben az elárverezendő ingóságokat mások is le és felülíoglaltattak s azokra kielégítési jo go t nyer­tek volna, ezen árverés az 1881. évi L X  t.-cz 120 i; a értelmében ezek javára is elrendeltetikKelt Rimaszécs. 1904 évi deczember hó 20-áu

Kovács Gésa, kir. bír. végrehajtó.
Rimaszombat. 1905 Nyomatott KÁBELT MIKLÓS könyvnyomdájában
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